
EN ISO 20471:2013

DE 100% Polyester • EN 100% polyester
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PL: Nota informacyjna nr poz. YG801A (44058)
Kamizelka odblaskowa klasa 2
Certyfikat EN ISO 20471: 2013 + A1: 2016 wydany przez TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 
Norymberga (ID: 0197)

posługiwać się
Odzież spełnia wymagania europejskiego rozporządzenia 2016/425 / UE w zakresie środków ochrony indywidualnej 
oraz normy EN ISO 20471: 2013 + A1: 2016 w zakresie dobrze widocznych wymagań. Płatności zabezpieczające są 
gwarantowane tylko wtedy, gdy noszony przedmiot ma odpowiedni rozmiar i jest prawidłowo zamknięty. Przed użyciem 
upewnij się, że odzież jest czysta i wolna od rozdarć, podartych szwów lub innych wad, które mogłyby wpłynąć na ich 
właściwości. UWAGA: cechy widoczności odzieży należy traktować jako upośledzenie, jeśli te same elementy nie są 
całkowicie czyste lub zostały poddane nieuprawnionym zmianom.

Ograniczenia użytkowania
Odzież ma być noszona, gdy widoczność jest ograniczona. NIE należy jej używać jako ochrony przed zagrożeniami 
chemicznymi, ciepłem i ogniem, zimnem, elektrycznością lub innymi zagrożeniami.

Instrukcje opieki

			   Ważne: nie prasuj paska refrakcyjnego

Oznakowanie CE
Znak CE na tym produkcie oznacza, że ​​produkt 
spełnia wymagania rozporządzenia 2016/425 
/ UE i został przebadany przez akredytowane 
laboratorium.

Sprzedaż
Odzież można wyrzucić razem z odpadami 
ogólnymi.

Deklaracja zgodności 
Dostępne pod adresem: www.walsergroup.
com/conformity
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Marque CE
La marque CE apposée sur ce produit signifie que 
le produit répond à la directive 2016/425/EU et 
qu‘il a été testé par un laboratoire accrédité.

Élimination
Le vêtement peut être jeté avec les déchets 
résiduels.

Déclaration de conformité 
Consultable sur: www.walsergroup.com/
conformity

Marcado CE
La marca CE en este producto significa que 
el producto cumple con los requisitos del 
Reglamento 2016/425 / UE y ha sido probado por 
un laboratorio acreditado.

Disposición
La prenda se puede eliminar con los residuos 
residuales.

Declaración de conformidad
Disponible en: www.walsergroup.com/
conformity

Marchio CE
Il marchio CE su questo prodotto significa che il 
prodotto corrisponde ai requisiti della direttiva 
2016/425/EU e che è stato controllato presso un 
laboratorio accreditato.

Smaltimento
Il capo di abbigliamento può essere smaltito con 
il rifiuto secco residuo.

Dichiarazione di conformità 
Consultabile all’indirizzo www.walsergroup.com/
conformity

CE-markering
De CE-markering op dit product betekent 
dat het product voldoet aan de eisen van 
Verordening 2016/425 / EU en is getest door een 
geaccrediteerd laboratorium.

Verwijdering
Het kledingstuk kan met het restafval worden 
weggegooid.

Conformiteitsverklaring 
Beschikbaar op: www.walsergroup.com/
conformity

CE identification
The CE identification on this product means that 
the product corresponds to the requirements of 
the regulation 2016/425/EU and has been tested 
in an accredited laboratory.

Disposal
The item of clothing can be disposed of in the 
residual waste.

Certificate of Conformity 
Available at www.walsergroup.com/conformity

DE: Informationsvermerk Art.Nr. YG801A (44058)
Sicherheitsweste Klasse 2
Bescheinigung EN ISO 20471:2013+A1:2016 bei TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nürnberg 
(ID: 0197)

Verwendung
Die Kleidungsstücke entsprechen den Vorgaben der europäischen Verordnung 2016/425/EU für Persönliche 
Schutzausrüstung und der Norm EN ISO 20471:2013+A1:2016 bezüglich der hochsichtbaren Anforderungen. Die 
Sicherheitsleistungen werden nur gewährleistet, wenn das getragene Stück eine geeignete Größe hat und einwandfrei 
geschlossen ist. Vor der Benutzung soll man feststellen, dass die Kleidungsstücke sauber sind und keine Risse, 
aufgetrennte Nähte oder andere Mängel, die ihre Merkmale beeinträchtigen könnten, aufweisen. ANMERKUNG: die 
Sichtbarkeitsmerkmale der Kleidungsstücke sind als Beeinträchtigung zu betrachten, falls dieselben Stücke nicht ganz 
sauber oder unberechtigten Änderungen unterworfen worden sind.

Verwendungseinschränkungen
Das Kleidungsstück ist bei begrenzter Sichtweite zu benutzen. Es ist NICHT als Schutz vor chemischen Risiken, Wärme 
und Feuer, Kälte, Strom sowie vor irgendwelchen anderen Risiken zu benutzen. 

Pflegeanweisung

			   Wichtig: den lichtbrechenden Streifen nicht bügeln

„Die angegebene maximale Anzahl der Reinigungszyklen ist nicht der einzige Einflussfaktor bezüglich der Lebensdauer 
der Kleidung. Die Lebensdauer hängt ebenfalls von Gebrauch, Pflege, Lagerung, usw. ab.“ Gebrauchsdauer: 10 Jahre ab 
Produktionsdatum (siehe Etikett).

Anweisungen zur Aufbewahrung
Die Kleidungsstücke sind in ihrer ursprünglichen Verpackung, in kühlem und trockenem Raum ohne Staub, weit weg 
von Wärmequellen sowie vom direkten Licht, aufzubewahren.

Etikett		   Größe

FR: Note d‘information Art.No. YG801A (44058
Gilet de sécurité classe 2
Attestation EN ISO 20471:2013+A1:2016 par TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nürnberg 
(ID : 0197)

Application
Les vêtements répondent aux prescriptions de la directive 2016/425/EU relative à l‘équipement de protection personnel 
et à la norme EN ISO 20471:2013+A1:2016 relative aux vêtements de signalisation à haute visibilité. La sécurité est 
garantie uniquement si le vêtement porté est d‘une taille appropriée et bien fermé. Avant d‘utiliser le vêtement, il 
est important de s‘assurer qu‘il est propre et qu‘il ne présente aucune déchirure, couture défaite ou autre défaut qui 
pourraient altérer ses propriétés. REMARQUE : les caractéristiques de signalisation des vêtements sont considérées 
comme altérées si lesdits vêtements ne sont pas entièrement propres ou s‘ils ont fait l‘objet de modifications non 
autorisées.

Restrictions d‘utilisation
Le vêtement doit être utilisé en cas de visibilité limitée. Il NE doit PAS être utilisé comme protection contre des risques 
dus à des produits chimiques, la chaleur et le feu, le froid, le courant électrique et autres sources de danger. 

Consigne d‘entretien

			   Important : ne pas repasser les bandes réfléchissantes

Le nombre maximal indiqué de nettoyages n‘est pas le seul facteur influant sur la durée d‘utilisation du vêtement. En 
effet, la longévité dépend également de son usage, entretien, rangement, etc. Durée de vie: 10 ans à compter de la date 
de production (voir étiquette).

Consignes de conservation
Les vêtements doivent être conservés à l‘abri de la lumière et loin d‘une source de chaleur dans leur emballage d‘origine 
dans un endroit sec et frais sans poussière.

Étiquette		      Taille

ES: Nota informativa, artículo no. YG801A (44058)
Chaleco de seguridad clase 2
Certificado EN ISO 20471: 2013 + A1: 2016 en TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nuremberg 
(ID: 0197)

Utilizar
Las prendas cumplen con los requisitos del Reglamento Europeo 2016/425 / UE para equipos de protección personal y 
la norma EN ISO 20471: 2013 + A1: 2016 en lo que respecta a los requisitos de alta visibilidad. Los pagos de seguridad 
solo están garantizados si el artículo usado es de un tamaño adecuado y está correctamente cerrado. Antes de usarlo, 
asegúrese de que las prendas estén limpias y libres de roturas, costuras rotas u otros defectos que puedan afectar 
sus características. NOTA: las características de visibilidad de las prendas deben considerarse un impedimento si las 
mismas prendas no están completamente limpias o han sido sometidas a cambios no autorizados.

Restricciones de uso
La prenda debe usarse cuando la visibilidad es limitada. NO debe usarse como protección contra riesgos químicos, 
calor e incendio, frío, electricidad o cualquier otro riesgo.

Instrucciones de cuidado

			   Importante: no planchar la tira refractiva

“El número máximo especificado de ciclos de limpieza no es el único factor que influye en la vida útil de la ropa. La 
vida útil también depende del uso, cuidado, almacenamiento, etc. „ Vida útil: 10 años desde la fecha de producción 
(ver etiqueta).

Instrucciones de almacenamiento
Las prendas deben almacenarse en su embalaje original, en un lugar fresco, seco, libre de polvo, alejado de fuentes 
de calor y de la luz directa.

Etiqueta		   Talla

IT: Nota informativa Art.No. YG801A (44058)
Indicazione sulla sicurezza classe 2
Attestazione EN ISO 20471:2013+A1:2016 presso la TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 
Norimberga (ID: 0197)

Utilizzo
I capi di abbigliamento corrispondono alle prescrizioni della direttiva 2016/425/EU per i dispositivi di protezione 
personale e della norma EN ISO 20471:2013+A1:2016 relativa ai requisiti di alta visibilità. Le prestazioni di sicurezza sono 
garantite soltanto se il capo indossato è della taglia giusta ed è chiuso perfettamente. Prima dell‘utilizzo, accertarsi che i 
capi di abbigliamento siano puliti e non presentino strappi, cuciture staccate o altri difetti che potrebbero pregiudicarne 
le caratteristiche. NOTA: Le caratteristiche di visibilità dei capi di abbigliamento sono da considerarsi pregiudicate 
qualora i capi stessi non siano completamente puliti o siano state apportate ad essi modifiche non autorizzate.

Limitazioni dell‘utilizzo
Il capo di abbigliamento va utilizzato in condizioni di visibilità ridotta. NON va utilizzato come protezione da rischi 
chimici, calore e fuoco, freddo, corrente, né contro qualsiasi altro tipo di rischio. 

Indicazioni per la cura del prodotto

			   Importante: non stirare le strisce rinfrangenti

„Il numero massimo di cicli di lavaggio indicato non è l‘unico fattore che influenza la durata di vita dell‘abbigliamento. 
La durata di vita dipende anche dall‘uso, dalla cura, da come il capo viene riposto, ecc..“ Vita utile: 10 anni dalla data di 
produzione (vedi etichetta).

Indicazioni sulla conservazione del prodotto
I capi di abbigliamento vanno conservati nella loro confezione originale, in luogo fresco e asciutto privo di polvere, 
lontano da fonti di calore e dalla luce diretta. 

Etichetta		      Taille

NL: Inlichtingenblad nr. YG801A (44058)
Veiligheidsvest klasse 2
Certificaat EN ISO 20471: 2013 + A1: 2016 bij TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Neurenberg 
(ID: 0197)

Gebruik
De kledingstukken voldoen aan de eisen van de Europese Verordening 2016/425 / EU voor persoonlijke 
beschermingsmiddelen en de EN ISO 20471: 2013 + A1: 2016 norm met betrekking tot de zeer zichtbare eisen. De 
borgsom is alleen gegarandeerd als het gedragen artikel de juiste maat heeft en goed gesloten is. Zorg ervoor dat de 
kledingstukken schoon en vrij zijn van scheuren, gescheurde naden of andere defecten die de eigenschappen kunnen 
aantasten voordat u het gebruikt. OPMERKING: de zichtbaarheidskenmerken van de kledingstukken zijn te beschouwen 
als een beperking als dezelfde items niet helemaal schoon zijn of ongeautoriseerd zijn veranderd.

Gebruik beperkingen
Het kledingstuk wordt gebruikt als de zichtbaarheid beperkt is. Het mag NIET worden gebruikt als bescherming tegen 
chemische risico‘s, hitte en vuur, koude, elektriciteit of andere risico‘s.

Onderhoudsinstructies

			   Belangrijk: strijk de brekingsstrip niet

“Het opgegeven maximale aantal reinigingsbeurten is niet de enige factor die de levensduur van kleding beïnvloedt. De 
levensduur is ook afhankelijk van gebruik, verzorging, opslag etc. „ Levensduur: 10 jaar vanaf productiedatum (zie label).

Bewaarinstructies
De kledingstukken moeten in hun originele verpakking, in een koele, droge ruimte, vrij van stof, uit de buurt van 
warmtebronnen en direct licht worden bewaard.

Label		     Grootte

EN: Information note Art.No. YG801A (44058)
Safety vest class 2
Certification EN ISO 20471:2013+A1:2016 at TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nuremberg 
(ID: 0197)

Use
The items of clothing correspond to the specifications of the regulation 2016/425/EU for Personal Protective Equipment 
and the norm EN ISO 20471:2013+A1:2016 in relation to the high visibility requirements. The safety performance is 
only guaranteed if the item worn is the correct size and is closed properly. Before use it should be determined that the 
items of clothing are clean, and that no rips, unravelled seams or other defects which could infringe their features can 
be seen. NOTE: the safety features of the items of clothing are to be seen as restricted if they are not completely clean 
or subjected to unauthorized changes.

Restrictions to use
The item of clothing is to be used in the case of limited visibility. It is NOT to be used as protection against chemical 
risks, heat and fire, cold, electricity or any other risks. 

Care instructions

 			   Important: do not iron the refractive strips 

„The stated maximum number of cleaning cycles is not the only influence factor regarding the service life of the 
clothing. The service life also depends on usage, care, storage etc.“ Service life: 10 years from date of production (see 
label).

Instructions on storage
The items of clothing must be stored in their original packaging, in a cool, dry place without dust, away from sources 
of heat and direct light.

Label		    Size
CE-Kennzeichnung
Die CE-Kennzeichnung an diesem Produkt 
bedeutet, dass das Produkt den Anforderungen 
der Verordnung 2016/425/EU entspricht und bei 
einem akkreditierten Labor geprüft wurde.

Entsorgung
Das Kleidungsstück kann durch den Restmüll 
entsorgt werden.

Konformitätserklärung 
Abrufbar unter: www.walsergroup.com/conformity
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„Określona maksymalna liczba cykli czyszczenia nie jest jedynym czynnikiem wpływającym na żywotność odzieży. Żywotność 
zależy również od użytkowania, pielęgnacji, przechowywania itp. ” Żywotność: 10 lat od daty produkcji (patrz etykieta).

Instrukcje dotyczące przechowywania
Odzież należy przechowywać w oryginalnym opakowaniu, w chłodnym, suchym i wolnym od kurzu miejscu, z dala od 
źródeł ciepła i bezpośredniego światła.

Etykieta		   Rozmiar

MAX x 25

MAX x 25
MAX x 25
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MAX x 25
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SL 100% Poliester • HR 100% Poliester
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RO: Informaţii
Vestă de siguranţă clasa a 2-a
Certificare EN ISO 20471:2013+A1:2016 la TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nürnberg/
Germania (ID: 0197)

Utilizare
Piesele de îmbrăcăminte corespund cerinţelor Directivei europene 2016/425/EU pentru echipamente de protecţie a 
persoanei şi Normei europene EN ISO 20471:2013+A1:2016  referitoare la cerinţele de hipervizibilitate. Serviciile de 
siguranţă sunt garantate numai dacă piesa purtată are o mărime corespunzătoare şi dacă este încheiată ireproşabil. 
Înainte de utilizare trebuie ca să se constate, dacă piesele de îmbrăcăminte sunt curate şi nu prezintă rupturi, cusături 
desfăcute sau alte defecte, care pot afecta specificaţiile lor. OBSERVAŢIE: specificaţiile de vizibilitate ale pieselor de 
îmbrăcăminte trebuie considerate ca afectate, dacă piesele respective nu sunt chiar curate sau dacă au fost supuse 
unor modificări neautorizate.

Limitări ale utilizării
Piesa de îmbrăcăminte trebuie ca să fie utilizată în cazul vizibilităţii limitate. NU trebuie ca să fie utilizată ca protecţie 
împotriva pericolelor chimice, căldurii şi focului, frigului, curentului electric sau împotriva altor pericole. 

Instrucţiune de îngrijire

			   Important: a nu se călca benzile reflectorizante 

Inscripţionare CE
Inscripţionarea CE de pe acest produs specifică, 
că acest produs corespunde cerinţelor Directivei 
europene 2016/425/EU şi că a fost testat în cadrul 
unui laborator acreditat.

Dezafectare
Piesa de îmbrăcăminte poate fi aruncată la 
deşeurile menajere.

Declarație de conformitate
Disponibil pe: www.walsergroup.com/conformity
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BG: Елемент с информационна бележка YG801A (44058)
Защитна жилетка клас 2
Удостоверение EN ISO 20471:2013+A1:2016 на TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nürnberg 
(ID: 0197)

Употреба
Облеклото отговаря на изискванията на европейската Директива 2016/425/EU за лично защитно оборудване и 
на стандарта EN ISO 20471:2013+A1:2016 по отношение на изискванията за добра видимост. Безопасността се 
гарантира само, когато облеклото се носи в подходящия размер и е безупречно затворено. Преди използване 
трябва да се установи, дали облеклото е чисто и няма цепнатини, разкъсани шевове и други дефекти, които биха 
могли да влошат неговите характеристики. ЗАБЕЛЕЖКА: Характеристиките за видимост на облеклото трябва да 
се смятат за влошени, ако то не е съвсем чисто или е променено без разрешение.

Ограничения при употребата
Облеклото трябва да се използва при намалена видимост. То НЕ трябва да се използва като защита от химическа 
опасност, топлина и огън, студ, ток , както и други рискове. 

Указания за поддържане

			   Важно: не гладете светлоотражателните ленти

„Посоченият максимален брой почиствания не е единственият фактор, който оказва влияние върху 
продължителността на употреба на облеклото. Продължителността на употребата зависи освен това и от самата 
употреба, поддържането, съхранението и др.“ Срок на експлоатация: 10 години от датата на производство (виж 
етикета).

Инструкции за съхранение
Облеклата трябва да се съхраняват в първоначалната им опаковка, на хладно и сухо място, без наличието на 
прах и далеч от източници на топлина и директна светлина.

Еткет		      Размер Знак за съответствие СЕ
Знакът за съответствие СЕ на този продукт 
означава, че той отговаря на изискванията 
на европейската Директива 2016/425/EU и е 
тестван в акредитирана лаборатория.

Рециклиране
Това облекло може да се изхвърли с битовите 
отпадъци.

декларация за съответствие
Достъпно на: www.walsergroup.com/
conformity
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HU: Tájékoztató tételek száma. YG801A (44058)
2. biztonsági mellény osztálya
EN ISO 20471: 2013 + A1: 2016 tanúsítvány a TÜV Rheinland LGA Products GmbH-nál, Tillystraße 2, DE-90431 Nürnberg 
(ID: 0197)

Használat
A ruhadarabok a jól látható követelmények tekintetében megfelelnek a személyi védőfelszerelésekre vonatkozó 
2016/425 / EU európai rendelet és az EN ISO 20471: 2013 + A1: 2016 szabvány követelményeinek. A biztonsági 
kifizetések csak akkor garantálhatók, ha a kopott tárgy megfelelő méretű és megfelelően zárva van. Használat előtt 
győződjön meg arról, hogy a ruhadarabok tisztaak-e, nincsenek-e szakadások, szakadt varratok vagy egyéb hibák, 
amelyek befolyásolhatják azok jellemzőit. MEGJEGYZÉS: A ruhadarabok láthatósági jellemzői károsodásnak minősülnek, 
ha ugyanazok a tárgyak nem teljesen tiszták, vagy jogosulatlan változtatásokat végeztek rajtuk.

Használja a korlátozásokat
A ruhadarabot akkor kell használni, ha a láthatóság korlátozott. NEM alkalmazható vegyi kockázatok, hő és tűz, hideg, 
áram vagy bármilyen más kockázat elleni védelemként.

Ápolási utasítások

			   Fontos: ne vasalja be a töréscsíkot

„A tisztítási ciklusok maximális száma nem az egyetlen tényező, amely befolyásolja a ruházat élettartamát. Az élettartam 
a felhasználástól, az ápolástól, a tárolástól stb. Is függ. „ Élettartam: 10 év a gyártástól számítva (lásd a címkét).

Tárolási utasítások
A ruhadarabokat eredeti csomagolásukban, hűvös, száraz, pormentes helyen, hőforrásoktól és közvetlen fénytől távol 
kell tárolni.

Címke		   Méret

SK: Informačný záznam Art.No. YG801A (44058)
Bezpečnostná vesta triedy 2
Osvedčenie EN ISO 20471:2013+A1:2016 od TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nürnberg 
(ID: 0197)

Používanie
Odevy zodpovedajú nariadeniam európskej smernice o osobnom ochrannom vybaven 2016/425/EU a norme EN ISO 
20471:2013+A1:2016 ohľadom požiadaviek na reflexné odevy. Peňažné záruky budú zaistené len vtedy, ak má nosený 
odev vhodnú veľkosť a je bezchybne zapnutý. Pred používaním treba skontrolovať, či sú odevy čisté, či nie sú prasknuté, 
rozpárané alebo či nepreukazujú iné nedostatky, ktoré by mohli obmedziť ich vlastnosti. POZNÁMKA: reflexné vlastnosti 
odevov sa považujú za obmedzené vtedy, ak odevy nie sú úplne čisté alebo boli nevhodne upravené.

Obmedzenia používania
Odev sa používa v obmedzenej viditeľnosti. NESMIE sa používať ako ochrana pred chemickými rizikami, teplom a 
ohňom, chladom, elektrickým prúdom a inými rizikami. 

Návod na ošetrovanie

			   Dôležite: refrakčné pásy nežehliť

„Zadaný maximálny počet pracích cyklov nie je jediný faktor vplývajúci na životnosť odevu. Životnosť závisí rovnako aj od 
používania, ošetrovania, uskladňovania atď.“ Životnosť: 10 rokov od dátumu výroby (pozri štítok).

Návod na skladovanie
Odevy sa musia skladovať v originálnych obaloch na chladnom a suchom mieste bez prachu, v dostatočnej vzdialenosti 
od zdrojov tepla a priameho svetla.

Etiketa		      Výška

SL: Postavka informativne opombe št. YG801A (44058)
Razred varnostnega jopiča 2
Certifikat EN ISO 20471: 2013 + A1: 2016 pri TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nürnberg (ID: 0197)

Uporaba
Oblačila izpolnjujejo zahteve evropske uredbe 2016/425 / EU o osebni zaščitni opremi in standarda EN ISO 20471: 2013 
+ A1: 2016 glede na zelo vidne zahteve. Varščina je zagotovljena le, če je obrabljen predmet primerne velikosti in je 
pravilno zaprt. Pred uporabo se prepričajte, da so oblačila čista in brez solz, raztrganih šivov ali drugih napak, ki bi lahko 
vplivale na njihove značilnosti. OPOMBA: značilnosti vidnosti oblačil veljajo za okvaro, če isti predmeti niso popolnoma 
čisti ali so bili predmet nepooblaščenih sprememb.

Uporabite omejitve
Oblačilo se uporablja, kadar je vidnost omejena. NE sme se uporabljati kot zaščita pred kemičnimi tveganji, toploto in 
ognjem, mrazom, elektriko ali drugimi nevarnostmi.

Navodila za nego

			   Pomembno: lomnega traku ne likajte

„Navedeno največje število ciklov čiščenja ni edini dejavnik, ki vpliva na življenjsko dobo oblačil. Življenjska doba je 
odvisna tudi od uporabe, nege, skladiščenja itd.“  Življenjska doba: 10 let od datuma proizvodnje (glej nalepko).

Navodila za shranjevanje
Oblačila morajo biti shranjena v originalni embalaži, v hladnem in suhem prostoru brez prahu, stran od virov toplote 
in neposredne svetlobe.

Nalepko		      Velikost

CE jelölés
A termék CE-jelölése azt jelenti, hogy a 
termék megfelel a 2016/425 / EU rendelet 
követelményeinek, és akkreditált laboratórium 
tesztelte.

Ártalmatlanítás
A ruhadarabot az általános hulladékkal együtt lehet 
ártalmatlanítani.

Megfelelőségi nyilatkozat
Elérhető: www.walsergroup.com/conformity

Označenie CE
Označenie CE na týchto výrobkoch znamená, 
že výrobok zodpovedá požiadavkám európskej 
smernice  2016/425/EU a že bol testovaný v 
akreditovanom laboratóriu.

Likvidácia
Odev sa môže likvidovať spolu s netriedeným 
odpadom.

Vyhlásenie o zhode
K dispozícii na adrese: www.walsergroup.com/
conformity

Oznaka CE
Oznaka CE na tem izdelku pomeni, da izdelek 
ustreza zahtevam Uredbe 2016/425 / EU in ga je 
testiral pooblaščeni laboratorij.

Odstranjevanje
Oblačilo lahko odstranite skupaj s splošnimi 
odpadki.

Izjava o skladnosti
Dostopno na: www.walsergroup.com/conformity
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HR: Informacija Art.No. YG801A (44058)
Sigurnosni prsluk razred 2
Certifikat EN ISO 20471:2013+A1:2016 kod TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 Nürnberg (ID: 0197)

Upotreba
Odjevni predmeti odgovaraju zahtjevima europske smjernice 2016/425/EU za osobnu zaštitnu opremu i norme EN ISO 
20471:2013+A1:2016 u vezi sa zahtjevima visoke vidljivosti. Sigurnosni učinci su osigurani samo u slučaju da je odjevni 
predmet prikladne veličine i ako se nosi dobro zatvoren. Prije korištenja treba utvrditi da li su odjevni predmeti čisti i 
da nemaju pukotine, otvorene šavove ili druge nedostatke koji bi mogli nepovoljno utjecati na njihove karakteristike. 
PRIMJEDBA: sigurnosne karakteristike odjevnih predmeta smatraju se smanjenim ako ti predmeti nisu sasvim čisti ili 
ako su podvrgnuti neopravdanim izmjenama.

Ograničenja korištenja
Odjevni predmet treba koristiti kod ograničene vidljivosti. NE treba ga koristiti kao zaštitu od kemijskih rizika, topline i 
vatre, hladnoće električne struje te od bilo kojih drugih rizika. 

Upute za njegu

			   Važno: trake koje reflektiraju svjetlost ne smiju se glačati

„Navedeni maksimalni broj ciklusa pranja nije jedini faktor koji utječe na vijek trajanja odjeće. Vijek trajanja ovisi također 
o načinu upotrebe, njezi, skladištenju i td.“ Životni vijek: 10 godina od datuma proizvodnje (vidi naljepnicu).

Upute za čuvanje
Odjevne predmete treba čuvati u originalnom pakovanju, u hladnom i suhom prostoru bez prašine, zaštićeno od izvora 
topline i direktnog svjetla.

Etiketa		     Veličina COznaka CE
Oznaka CE na ovom proizvodu znači da proizvod 
odgovara zahtjevima europske smjernice  
2016/425/EU i da je ispitan u ovlaštenom 
laboratoriju.

Uklanjanje
Odjevni predmet može se uklanjati s preostalim 
otpadom.

Izjava o sukladnosti
Dostupno na: www.walsergroup.com/conformity
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CS: Informace Art.No. YG801A (44058)
Bezpečnostní vesta, třída 2
Osvědčení EN ISO 20471:2013+A1:2016 vydala společnost TÜV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraße 2, DE-90431 
Nürnberg (ID: 0197)

Použití
Oděvy odpovídají požadavkům evropské směrnice 2016/425/EU pro osobní ochranné prostředky a požadavkům normy 
EN ISO 20471:2013+A1:2016 pro oděvy s vysokou viditelností. Bezpečnostní funkce jsou zaručeny pouze v případě 
vhodné velikosti oděvu a správného zapnutí. Před použitím se přesvědčte, zda jsou oděvy čisté a nevykazují vady, např. 
popraskané švy, které by mohly mít vliv na jejich vlastnosti. POZNÁMKA: vlastnosti viditelnosti oděvů jsou považovány 
za omezené, pokud kusy oděvů nejsou zcela čisté nebo na nich byly provedeny neoprávněné změny.

Omezení použití
Oděv je třeba používat při snížené viditelnosti. NELZE jej použít jako ochranu proti chemickým rizikům, proti teplu a 
ohni, chladu, elektrickému proudu, ani proti jiným rizikům. 

Ošetřování

			   Důležité: nežehlete reflexní pruhy

„Uvedený maximální počet cyklů čištění není jediným faktorem, pokud jde o životnost oděvů. Životnost závisí i na 
užívání, ošetřování, skladování, atd.“ Životnost: 10 let od data výroby (viz štítek).

Pokyny pro uchovávání
Oděvy je třeba uchovávat v originálním balení na chladném a suchém místě bez prachu, daleko od zdrojů tepla a 
přímého světla.

Etiketa		   Výška Značka CE
Značka CE u tohoto výrobku znamená, že výrobek 
splňuje požadavky evropské směrnice 2016/425/
EU a byl testován v akreditované laboratoři.

Likvidace
Oděvy lze zlikvidovat jako zbytkový odpad.

Prohlášení o shodě
K dispozici na adrese: www.walsergroup.com/
conformity
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„Numărul maxim de cicluri de curăţire dat nu este singurul factor de influenţă asupra duratei de viaţă a îmbrăcăminţii. 
Durata de viaţă depinde deasemeni de modul de întrebuinţare, îngrijire, păstrare, ş.a.m.d.“ Durata de viață: 10 ani de 
la data producției (vezi eticheta).

Instrucţiuni pentru păstrare 
Piesele de îmbrăcăminte trebuie păstrate în ambalajul lor original, într-o încăpere răcoroasă şi uscată fără praf, la 
distanţă mare de sursele de căldură precum şi de lumina directă.

Etichetă		      Mărime

MAX x 25

MAX x 25

MAX x 25

MAX x 25

MAX x 25

MAX x 25

MAX x 25


